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Objective of Presentation
Цель Презентации
How long should it take to drill a 
5350m vertical well in a high pressure 
Gas Condensate field in the Middle 
East?

Сколько уйдет времени на бурение 
вертикальной скважины, глубиной 
5350м на газоконденсатном 
месторождении с высоким 
пластовым давлением на Ближнем 
Востоке?

5300m Gas Condensate Well
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Historical Performance
Процесс Разработки

Performance 5300m GC Wells:   Показатели бурения ГК Скважин глубиной 5300 м
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Time to Drill
Время бурения

Well Numbers 1-62

Worst = 250 days
Best = 65 days
Average all wells = 100 days
Standard Deviation = 29
Average last 5 wells = 76 days
Well No 62 = 65 days

Номера скважин 1-62

Худшее время = 250 дней
Лучшее время = 65 дней
В среднем = 100 дней
Стандартное отклонение = 29 дней
Среднее время по последним 5 
скважинам = 76 дней 
Скважина 62 = 65 дней



5 FMcE
12/12/2007

Time to Drill?
Время бурения?

Well Number 63 ?

>120 days
100 – 120
80 – 100
60 – 80

<60 days

Скважина Номер 63 ?
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Is this a “Good” Time?
«Хорошее» ли это время?

“Our average will improve and senior 
management will set more difficult targets 
(shorter wells) next year?”

“We only have casing available for 3 more 
wells: the new delivery is scheduled in 180 
days.”

“The shorter the wells, the more we are out on 
the rig floor tripping pipe in and out of the 
hole at +500C.”

“This is a LNG (Liquefied Natural Gas) Project 
and we need to reduce well times to compete 
on production cost with new Russian 
Pipelines in 2009”

This depends on who you are and what motivates you?
Все зависит от того, кто вы и чем вы руководствуетесь?

“Наши средние показатели будут улучшены и 
руководство поставит более сложные задачи на 
следующий год (скважины с еще более коротким 
временем бурения)?”

“Обсадных труб у нас осталось только на 3 скважины: 
следующая поставка запланирована через 180 дней.”

“Чем меньше время бурения скважин, тем дольше мы 
находимся на полу буровой вышки, поднимая и опуская 
трубы  из скважины, при температуре +500C.”

“Это СПГ проект (Сжиженный Природный Газ) и нам 
необходимо сократить время бурения скважины, для 
того чтобы обеспечить конкуренцию по себестоимости с 
новыми Российскими Трубопроводами в 2009”
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Well No 63
Скважина No 63

68 days/ дней
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Performance on Last 10 Wells
Показатели по Последним 10 скважинам
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54 4.79 4.79 3.17 21.96 3.08 38.33 1.90 6.00 84
55 6.06 4.44 2.00 18.06 3.42 32.48 1.90 5.84 74
56 7.25 5.46 2.44 21.12 3.10 31.09 1.90 6.44 79
57 5.84 3.58 1.82 21.26 2.21 37.38 1.90 6.04 80
58 8.10 3.70 2.67 10.05 3.44 35.08 1.90 6.65 72
59 6.23 3.23 2.82 37.14 2.74 35.70 1.90 6.47 96
60 6.00 4.54 2.09 25.00 2.86 31.88 1.90 6.16 80
61 5.92 4.00 2.00 14.50 2.13 40.32 1.88 3.75 75
62 6.00 5.21 2.58 12.17 3.43 28.19 1.88 5.13 65
63 4.92 4.83 2.40 10.63 2.80 35.28 1.88 4.95 68

Average
Среднее 6.20 4.25 2.43 18.25 2.90 34.41 1.89 5.52 76

Best 4.79 3.23 1.82 10.05 2.13 28.19 1.16 3.75 55
Лучший показатель

Time for a "Standard" Well
Время по «Стандартной скважине»

5 Wells/ Скв.)
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Well No 63
Скважина No 63

68 days

Non-Productive Time

13 Days = >20%

68 дней

Непродуктивное время

13 Дней = >20%
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Less than 55 Days?
Менее 55 дней?

People

Process

Technology

Персонал

Процесс

Технология
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Well Construction Process
Процесс строительства скважины WELL PROPOSAL

ПРОЕКТ ТРОИТЕЛЬСТВА 
СКВАЖИНЫ

Clarify

Identify Limiting Criteria
(If Any)

AGREED POLICY W/ 
OPERATOR & DRILL.

CONTRACT.
R&D Support

Product Line Support

BASIS OF DESIGN (Risk Register) / 
ТЕХНИЧЕСКОЕ
ЗАДАНИЕ (Реестр риска)

LEGISLATION ENGINEERING
APPLICATIONS

DETAILED
DESIGN

BRIDGING DOC.
POLICIES -

PROCEDURES
Product Line & 3rd 

Party Support

SPECIFY
MATERIALS

EQUIP. & SERVICES

PROGRAMME / ПРОГРАММА 
ЭКСПЛУАТАЦИИ СКВАЖИНЫ

PROC. PROPOSAL
OPERATOR
APPROVAL

AUTHORISATION TO
DRILL

PROCUREMENT
& LOGISTICS

WELL OPERATIONS / ЭКСПЛУАТАЦИЯ СКВАЖИН 

DAILY REPORTS
Well Handover

END of WELL REPORT
Lessons Learned/
ОТЧЕТ ОБ ОКОНЧАНИИ 
РАБОТ 
Полученный опыт

JOB REPORTS

ENGIEERING 
APPLICATIONS

R&D  & Product
Line Support

LEGISLATION

Product Line & 3rd

Party Support

REVIEW INFORMATION

IDENTIFY DESIGN
CRITERIA

GENERATE INITIAL
DESIGN OPTIONS

REVIEW w/ DRILLING
CONTRACTORS

AFE APPROVED

OPERATOR APPROVAL

PRE SPUD MEETING

Risks
Риски

WELL PROPOSAL
ПРОЕКТ ТРОИТЕЛЬСТВА СКВАЖИНЫ

BASIS OF DESIGN (Risk Register) / 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (Реестр риска)

PROGRAMME / ПРОГРАММА 
ЭКСПЛУАТАЦИИ СКВАЖИНЫ

WELL OPERATIONS
ЭКСПЛУАТАЦИЯ СКВАЖИН 

END of WELL REPORT Lessons Learned
ОТЧЕТ ОБ ОКОНЧАНИИ РАБОТ 
Полученный опыт

Risks Риски
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Risk Register
Реестр рисков

С – катастрофический
- Catastrophic

M – крупный
- Major

S – серьезный
- Serious

L – несерьезный
- LightНеопределенности и осложнения

Uncertainties & Events
Вероятность

Probability

Степень 
тяжести
Severity

риска
Risk

Вероятность
Probability

Степень 
тяжести
Severity

риска
Risk

Затраты на 
предотвращение 

1 Общая задержка при перемещении буровой установки
General Delay in Rig Move 3 S 6 2 S 2 $3,000

2 Полные поглощения бурового раствора 
Complete Mud Losses 2 S 4 2 S 2 $0

2 Спуск дополнительной обсадной колонны ввиду 
высокого уровня поглощения раствора
Running extra casing due to high losses

2 M 6 1 M 3 $0

2 Низкая скорость бурения
Low drilling Rate 1 S 2 1 S 2 $0

2 Сужение ствола скважины во время подъема долота на 
поверхность
Tight hole when POOH at TD

4 S 8 3 S 6 $0

2 Прихваченная труба
Stuck Pipe 2 M 6 1 M 3 $0

3 Низкая скорость бурения
Low drilling Rate 3 S 6 1 S 2 $6,333

3 Нестабильность глинистых пород
Shale Instability 3 S 6 1 S 2 $0

3 Потеря цементного раствора во время цементных работ
Cement lost during cementation 3 S 6 1 S 2 $0

3 Прихваченная труба
Stuck Pipe 3 C 12 2 M 6 $0

3

Скважина не принимается ввиду того, что цемент не 
достиг глубины  500м
Well not accepted due to cement not reaching 500m

3 C 12 2 C 8 $0

До проведения контроля
Pre Control

После проведения контроля
Post Control
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Risk Register
Реестр рисков

Неопределенности и осложнения
Uncertainties & Events Бурение Бурение Бурение       

% ML

Низкая :    P(10) Высокая : P(90) Вероятность Низкая :    P(10) Высокая : P(90) Наиболее 
верятная

1 Общая задержка при перемещении буровой установки
General Delay in Rig Move 10.00% 40.00% 25.00% 0.25 1.50 0.88

2 Полные поглощения бурового раствора 
Complete Mud Losses 5.00% 20.00% 12.50% 1.50 2.00 1.75

2 Спуск дополнительной обсадной колонны ввиду высокого уровня 
поглощения раствора
Running extra casing due to high losses

1.00% 2.00% 1.50% 2.00 3.00 2.50

2 Низкая скорость бурения
Low drilling Rate 5.00% 30.00% 17.50% 0.25 0.50 0.38

2 Сужение ствола скважины во время подъема долота на поверхность
Tight hole when POOH at TD 5.00% 10.00% 7.50% 0.10 1.00 0.55

2 Прихваченная труба
Stuck Pipe 1.00% 5.00% 3.00% 0.50 3.00 1.75

3 Низкая скорость бурения
Low drilling Rate 5.00% 20.00% 12.50% 0.50 1.50 1.00

3 Нестабильность глинистых пород
Shale Instability 2.00% 5.00% 3.50% 0.50 1.50 1.00

3 Потеря цементного раствора во время цементных работ
Cement lost during cementation 10.00% 15.00% 12.50% 0.50 2.00 1.25

3 Прихваченная труба
Stuck Pipe 3.00% 8.00% 5.50% 1.00 4.00 2.50

3

Скважина не принимается ввиду того, что цемент не достиг глубины  
500м
Well not accepted due to cement not reaching 500m

8.00% 13.00% 10.50% 25.00 30.00 27.50

Частотность
Occurrences - How Often

Степень тяжести
Severity

Продолжительность дополнительного бурения 
дни

Contingency Drilling Time, Days
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Lessons Learned (Good Things)
Полученный опыт (положительные моменты)

End of Well Report

Procedures - detailed
Install the BOP and test with minimum 
number of pressure tests
Defines the equipment required, 
pneumatic wrenches, low volume 
pump, etc
Defines the best time to carry out

Etc

Завершение отчета по скважине

Процедуры – в деталях
Устанавливается противовыбросовое 
устройство и проводится минимальное 
количество гидравлических испытаний
Определяется необходимое 
оборудование, пневматические трубные 
ключи, насос малого объема, и т.д.
Определяется наиболее оптимальное 
время выполнения

И так далее
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Well Times: Little Historical Data
Время бурения скважин: Нехватка статистических данных

Develop the well times from the 
individual operational tasks

Move the rig
Make up the drillpipe
Etc

Identify the Risks

Develop a statistical analysis 
and incorporate the Risks 
identified.

Рассчитайте общее время бурения 
скважин на основе индивидуальных 
операционных задач

Переместите буровую установку 
Установите бурильную колонну
И т.д.

Определите риски 

Разработайте статистический анализ 
и включите в него определенные  
риски.
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Osprey Risk* Input: Pore and Fracture 
Pressure. Estimate Rock 
Strength. Directional Data

Process: Step through a logical 
engineering workflow

Output:

Оценка риска

Таблица рисков

Время и Данные по стоимости

Время и Таблица затрат

График Монте Карло

Входящие данные: Поровое 
давление и давление ГРП. 
Оценка прочности горной 
породы. Информация о 
направлении

Процесс: Проходит через 
логичный технологичный 
процесс

Выходные данные:

Итоговый отчет

Монтаж
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Programme Summary Well No 63
Краткое изложение программы

Risks Риски

Mud Weight
Плотность бурового
раствора

Pump Rates
Скорость 
нагнетания
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Operational Sequence
Последовательность действий Time / NPT / Cost

• Minimum
• Average
• Maximum

??

Operational tasks
to drill a well



19 FMcE
12/12/2007

Well Times: Monte Carlo
Время бурения скважин: Монте Карло

Well Time
Время бурения

P10 = 49.8 Days/ Дней
P50 = 69.3 Days/ Дней
P90 = 98.6 Days/ Дней
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Drilling Risks
Риски бурения

Well Control
Контроль скважины

Pump Pressures
Давления нагнетанияS

um
m

ar
y

Р
ез
ю
м
е

Lost Circulation
Поглощение бурового 

раствора

Drillpipe Failures
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Summary
Резюме

Good People
Apply Good Process

Define fastest time  
Learn from our failures – Risks
Learn from our success –
Lessons Learnt

Appropriate Technology

How do we drill a good well in the fastest time at low cost?

Как пробурить хорошую скважину за кратчайшее время и 
при минимальных затратах?

Хороший персонал
Применение проверенного способа

Определите лучшее время
Учитесь на наших ошибках– Риски
Учитесь на наших успехах–
Полученный опыт

Соответствующая технология



22 FMcE
12/12/2007

Discussion / Questions
Обсуждение / вопросы
Motivation of People

Risk tools
Computer programmes
Spreadsheets
Monte Carlo

Technical Limit

Local Regulations are an excuse 
to prevent  “Change”  

Мотивация сотрудников

Инструменты по управлению риском
Компьютерные программы
Электронные таблицы
Монте Карло

Технический предел

Правила Саудовской Аравии этого не 
разрешают.  
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Motivating Principle
Принципы мотивации

People are motivated to behave in 
a way they believe is in their 

best interest.

Soon 
Certain 
Positive

Implementing Process is usually

Not Soon
Not Certain

Люди мотивированы на такое поведение, 
которое, как они считают, будет наиболее 

соответствовать их интересам.

Скоро 
Конкретно
Позитивно

Внедрение процесса, как правило, 
происходит

Не скоро 
Не конкретно
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Motivation Examples
Примеры мотивации

smoking Is the Consequence Soon, Certain 
& Positive? 

Является ли следствие  Скорым, 
Конкретным и Положительным?

B
Behavior

Поведение

C
Consequence/ 
Следствие   

A
What is the Activator to 

start?

Какой возбудитель 
будет первым? 

Activators
Возбудители 
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Motivation Examples
Примеры мотивации
Well No 64

Drilled the 311mm hole fastest ever in 8.5 
days (previous 10.05)
The casing is on the well site
The cement unit is stuck on the winter road.

Drilling Engineer Tasks
Arrange loan of cement unit and chemicals 
from other drilling rig
Send out the procedures for drilling the 
213mm hole section incorporating the 
Lessons Learnt from well no 62
Update the Lessons Learnt from 311mm 
operation

Скважина No 64
Кратчайшее время за которое была пробурена 
скважина диаметром 311мм составило 8.5 дней 
(предыдущий рекорд - 10.05)
Обсадные трубы на буровой
Цементосмесительный агрегат застрял зимой на 
дороге.

Задачи инженера по бурению
Организовать доставку цементосмесительного агрегата 
и химических реагентов с другой буровой 
Отправить инструкции по бурению участка  ствола 
скважины 213мм, включая Полученный Опыт по 
скважине No 62
Обновить пункт Полученный Опыт за счет работ по 
бурению 311мм скважины
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Osprey Risk  Outputs / 
Результаты программы Оспри Риск

Well Summary / 
Результаты по скважине

Operational Sequence / 
Последовательность действий

Risk Analysis versus Depth / Анализ
рисков по отношению к глубине
скважины

Probabilistic Time and Cost / 
Вероятностное время и затраты
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Well Construction Project Delivery / 
Реализация проекта по строительству скважины

Well Proposal/
Проект строительства

скважины

Basis of Design/
Техническое 
задание

Drilling Program/ 
План буровых 

работ

Progress
Reporting/ 

Отчет о ходе 
работ

End-of-Well
Report/ Отчет об 
окончании работ

• Expert Support (InTouch)/ Экспертное Обеспечение (InTouch)

DESIGN and PLANNING/
ДИЗАЙН и ПЛАНИРОВАНИЕ

EXECUTION/
ВЫПОЛНЕНИЕ

EVALUATION/
ОЦЕНКА

IPMS 
WEMS
Risk Management
Monte Carlo

• Best in Class Training/ Лучшие на Тренинге

Data & Knowledge 
Management (tools)/

Управление данными и 
знаниями (инструменты)

Software (Tools)/ 
Программное 
обеспечение 

(инструменты)

• Competency Assurance/ Проверка Компетенции  

Technical Support (People)/
Техническое Обеспечение (Люди)

• Performance Management/ Контроль Эффективности

• APQ & QHSE Reporting (QUEST)

• Archiving of Project/Well Data (Project Hub, DrillDB)/ 
Архивирование данных по проекту/скважине (Project Hub, DrillDB)

• Real Time Data (InterACT) / Оперативные данные (InterACT)

• Daily Reporting (Osprey Report,)

• Experienced Professionals/
Опытные профессионалы

People/ 
Люди

• Drilling Office/ Буровой участок

• Peer Review & Audit/ Экспертиза и Аудит

• Technical Specialists/ Технические Специалисты

•   R & E Centers/ Научно-технические центры

Processes/ Проце

• Production Software/ Программное обеспечение по производству

• Risk & Economics (PRIAM)/ Риск и Экономика (ПРИАМ анализ)
• Audit & Start-up Review (QUEST)/ Аудит и Начальный отчет (QUEST)

• Osprey Risk/ Программное обеспечение «Osprey Risk» 
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